
1. 重述路 21：25，26。在我们的救主所赐
的预兆中，哪里可以看到困苦颠沛？什么会
让人们惊惧丧胆？

2. 在过去的五十年里，什么势力在欧洲大
国中造成的动乱和不安比所有其他问题加起
来还要多？注 1。

3. 将土耳其人赶出欧洲的土地会成为哪些
崇高事件的信号？注 2。

4. 重述但 12：1, 2。这个预言中使用的“
站起来”一词是什么意思？米迦勒是谁？比
较帖前 4:16、犹 9 和约 5:25, 28。米迦
勒站起来之后，会有多么大的艰难时期？那
时上帝的子民会经历什么？有多少人会因此
得救？

5. 重述启 3：5。只有谁的名字会保留在生
命册上？

6. 重述路 10：20。什么是欢喜的大理由？

7. 启 20：15。是否会查寻那些被记录为永
生候选人的名字呢？那些名字将被涂抹的人
的命运会如何？你的名字写在那里吗？它会
被保留，还是被涂抹？

8. 那么，但以理书第 12 章的首两节经文
会将我们带到哪些事件？

9. 重述诗 2：8，9。应许给基督的是什么
基业和田产？当列国被交给祂时，祂会如何
对待它们？

1. Repeat Luke 21 :25, 26.  In the signs given 
by  our  Saviour,  where  were  distress  and 
perplexity  to  be  seen?  What  was  to  cause 
men's hearts to fail them for fear? 

2.  What  power  has  for  the  past  fifty  years 
caused  more  unrest  and  uneasiness  among 
the  great  European  nations  than  all  other 
questions combined? Note 1. 

3. Of what sublime events will the driving of the 
Turk  from the  soil  of  Europe  be  the  signal? 
Note 2. 

4. Repeat Dan. 12:1, 2. What does the term to 
“stand up,”  as used in this  prophecy,  mean? 
Who  is  Michael  ?  Compare  1  Thess.  4:16, 
Jude 9, and John 5:25, 28. How great a time of 
trouble is to follow the standing up of Michael? 
What will God's people then experience? How 
many will thus be delivered? 

5. Repeat Rev. 3:5. Whose names only will be 
retained in the book of life? 

6. Repeat Luke 10:20. What is great cause for 
rejoicing? 

7.  Rev.  20:15.  Will  search  be  made  for  the 
names  which  have  been  entered  as 
candidates  for  eternal  life?  What  will  be  the 
fate  of  those  whose  names  shall  then  have 
been blotted out ? Is your name written there ? 
Will it be retained, or blotted out? 

8. To what events, then, do the first two verses 
of Daniel 12 bring us? 

9.  Repeat  Ps.  2:8,9.  What  inheritance  and 
possession  was  promised  to  Christ?  What 
disposition  is  He  to  make  of  the  heathen 
nations when they are given to Him ? 
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10. 研究但 2：34，35，44。诗篇第二篇中
的应许与本章的预言一致吗？

11. 但 7:14, 27。它也与但以理书 7 章的
预言一致吗？

注:
1. 英国首相索尔兹伯里勋爵在 1895 

年 11 月 9 日发表的演讲中说了以下的话
—

“土耳其处于这种非凡的状态，它已
经持续了半个世纪，主要是因为世界大国已
经决定，为了基督教界的和平，奥斯曼帝国
必须存在。他们在近半个世纪前就得出了这
个结论。我不认为他们现在有改变它。”

2. 每一个细心的读者都必须清楚，
将土耳其人从欧洲的土地上驱逐出去将是但
以理书第十一章最后一句预言的实现。这段
预言之所以对当今的每一个人来说都具有重
大意义，是因为土耳其帝国的覆灭将成为世
界有史以来最伟大的事件的信号。这段预言
以第 12 章的首两节成就。

10. Study Dan. 2:34,35, 44. Does the promise 
in  the  second  psalm  harmonize  with  the 
prophecy of this chapter? 

11. Dan. 7:14, 27. Does it harmonize with the 
prophecy of Daniel 7 also? 

Notes. 
1.  Lord  Salisbury,  prime  minister  of 

Great  Britain,  in  a  speech  delivered  Nov.  9, 
1895, uttered the following words :—

“Turkey is in that remarkable condition 
that it has now stood for half a century, mainly 
because  the  great  powers  of  the  world  have 
resolved that for the peace of Christendom it is 
necessary  that  the  Ottoman  Empire  should 
stand. They came to that conclusion nearly half 
a century ago. I do not think they have altered it 
now.” 

2.  It  must  be  clear  to  every  careful 
reader that the driving of the Turk from the soil 
of  Europe will  be the fulfilment of  the closing 
verse  of  the  eleventh  chapter  of  Daniel's 
prophecy. What makes this line of prophecy of 
momentous interest to every one now living is 
the fact that the downfall of the Turkish Empire 
will  be the signal  of  the most sublime events 
that  the  world  has  ever  witnessed.  The 
prophecy  closes  with  the  first  two  verses  of 
chapter 12. 
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